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Alhance humaine Allıance diıvine documents d’eEpoque babylonıenne ancıenne
Rıble heDraique. Une eSqUISSE

Jean-CGeorges Heıntz Strasbourg

On connalt, ans la recherche vetero-testamentaırre moderne, le fort CcCourant de pensee
S’'opposant un haute antiquite de la notion "allıance” Isragl. Des 1878, ans SCS

Prolegomena ZUuUr Geschichte Israels, Julius defendaıt VEC vigueur pomt
de (1) Depuls date, uNc pleiade d'auteurs sıtuant eux-memes ans unNnNec

approche critique de la lıtterature hebraique anclıenne ont tente de defendre d'etayer cet

axiıome. Durant CCS tro1s dermeres decennıtes, perspective de recherche semblaıt DTESQUEC
S'’imposer, du faıt qu'une thematıque une h  CT  Fl quc le peuple S'impose luı-meme,
Dar V'actiıon mediatrıce d'un souveraın Juste, x  en presence de maı "sans partenaire”
reel (eE Jer. 34/15b' 18a''), correspondrait pDas exactement la stricte definıtion une
"allıance” entre EeUuUX partenaıres (2) Le corollaire seraıt qu une veritable "theologıe de
l'alliance  ‚ plus exactement de "l'engagement-obligation", DOUT Ces auteurs nexistalt
Aavantl le Deuteronomiste (fin du J.-C (3)

Cependant, ace visiıon consensuelle plutöt negatıve de la thematıque de "allıance"
selon V'’Ancıen Testament, ıl faut signaler l'apparıtıon une nouvelle ei riche documentation
textuelle d’epoque babylonıenne ancıenne (18” ne.); PDFOVENAaNGE des sıtes de Marı eit

de Tell Leılan cf. "Tableau I” laquelle OUuS VO! recemment consacre un etude
systematıque (4) dont NOUS presenterons ICI queC les conclusions majeures.

*) Les references textuelles bibliographiques renvoljent otre Bibliographie de Marı. Archeologie
extes, (Wiesbaden, 128 ainsı qu ' auxX "Supplements E PaIus depuls in kadıca
(Bruxelles). 'our les references textuelles ei bibliographiques relatıves l’allıance, cf. C1-apres le ecau ]”
ei 13/1995 (cf. infra, 4), 88-04

(1) WELLHAUSEN rolegomena schichte raels, (1878) cıte ICI d’apres 4° (Berlın,
VIL 43°) 23-425) as Verhältnis Jahves srae)| Wäal von Haus 15 eın natürlıches:

eın achdenken gee1gneles Zwischen ennte ıhn Vomn seinem Volke” 423) ® —e C > ed. erhn.
4723-4724

(2) a1nsı E: erheissung und Gesetz.- ntersuchungen "Bı  m en
estamen! ıIn coll B.Z.A.W., Vol 131, Berlın, X11 230 1/-18), alnsı PERLITT E
Bundestheologie im en estament. In coll M.z.A.N.T., Vol 36, Neukıirchen, 1n 300

(3)BN 86 (1997)  Alliance humaine - Alliance divine ;: documents d'e&poque babylonienne ancienne  & Bible hebraique. - Une esquisse - *  Jean-Georges Heintz - Strasbourg  On connait, dans la recherche vetero-testamentaire moderne, le fort courant de pensee  s’opposant ä une haute antiquite de la notion d' "alliance" en Isra@l. Des 1878, dans ses  Prolegomena zur Geschichte Israels, Julius WELLHAUSEN defendait avec vigueur ce point  de vue (1). Depuis cette date, toute une pleiade d'auteurs - se situant eux-memes dans une  approche critique de la litterature hebraique ancienne - ont tente de defendre et d'etayer cet  axiome. Durant ces trois dernieres decennies, cette perspective de recherche semblait presque  s’imposer, en arguant du fait qu'une thematique d'une bfrit que le peuple s'impose ä lui-meme,  par l'action mediatrice d'un souverain juste, "en presence de YHWH" mais "sans partenaire"  reel (cf. Jer. 34/15b' & 18a'), ne correspondrait pas exactement ä la stricte definition d'une  "alliance" entre deux partenaires (2). Le corollaire en serait qu'une veritable "theologie de  V'alliance" - plus exactement de "l'engagement-obligation", pour ces auteurs - n'existait pas  avant le Deuteronomiste (fin du VII°s. av. J.-C.) (3).  Cependant, face ä cette vision consensuelle plutöt negative de la thematique de I' "alliance"  selon l’Ancien Testament, il faut signaler l'apparition d'une nouvelle et riche documentation  textuelle d'&poque babylonienne ancienne (18° s. av. n.6.), en provenance des sites de Mari et  de Tell Leilan [ cf. "Tableau I' ], ä laquelle nous avons recemment consacre une etude  systematique (4) dont nous ne presenterons ici que les conclusions majeures.  *) Les references textuelles & bibliographiques renvoient ä notre : Bibliographie de Mari. Archöologie et  Textes, (Wiesbaden, 1990), x + 128 pp., ainsi qu'aux "Supplements I-VI" parus depuis in  Akkadica  (Bruxelles). - Pour les ref&rences textuelles et bibliographiques relatives ä l'alliance, cf. ci-aprös le "Tableau I”  et CRPOGA, 13/1995 (cf. infra, n. 4), pp. 88-94.  (1) WELLHAUSEN J., Prolegomena zur Geschichte Israels, (1878) - cite ici d'apres sa 4° €d. (Berlin,  1895), VIII + 432 pp. (= pp. 423-425) : "Das Verhältnis Jahves zu Israel war von Haus aus ein natürliches;  kein zum Nachdenken geeignetes Zwischen trennte ihn von seinem Volke" (p. 423) ! - cp. 5° &d. (Berlin,  1899), pp. 423-424.  (2) ainsi KUTSCH E., Verheissung und Gesetz.- Untersuchungen zum sogennanten "Bund" im Alten  Testament, in coll. : B.Z.A.W., Vol. 131, (Berlin, 1973), xii + 230 pp. (= pp. 17-18), ainsi que PERLITT L.,  Bundestheologie im Alten Testament, in coll.: W.M.z.A.N.T., Vol. 36, (Neukirchen, 1969), viii + 300 pp.  (3) ... ce qui correspond exactement A l'axiome wellhausenien ! - cf. FOHRER G., in : Th.L.Z., 91/1966, col.  893-904; - pour un bon historique de la recherche, cf. NICHOLSON E.W., "Covenant in a Century of Study  since WELLHAUSEN", in : Oudtestamentische Studien, 24/1986, pp. 54-69, et ODEN R.A., "The Place of  Covenant in the Religion of Israel", in : Ancient Israelite Religion - Essays in Honor of Fr. M. CROSS,  MILLER P.D. - HANSON P.D. - McBRIDE S.D., Eds., (Philadelphia, 1987), pp. 429-447 [ = Chap. 22 ]; mais  voir l'avis plus nuance de SCHENKER A., "L’origine de l'idee d'une alliance entre Dieu et Isra@l dans l'’Ancien  Testament", in : Revue Biblique, 95/1988, pp. 184-194 [ cf. p. 194 : "peut-&tre avant 1e VII° s." ! ].  (4) - notre Etude : "Nouveaux trait&s d’epoque babylonienne ancienne et formules d'alliance de 1a Bible  hebraique. - Remarques preliminaires", in : Les relations internationales dans l’Antiquit&, FREZOULS Ed. -  JACQUEMIN A,, Eds., in coll. : "Publications du Centre de Recherche sur le Proche-Orient et la Grece  Antiques" [ de l’Universite des Sciences Humaines de Strasbourg ], Vol. XIII, (Paris, 1995), pp. 69-94 & 1 Pl.  (2 Figs. ). - [ Ed. : de Boccard ] : - [ cite ici : CRPOGA, 13 (1995), p. : ainsi, le "Tableau I" = p. 72 ]. - Ce  dossier vient completer celui qui a &t& r&cemment &tabli par WALTON J.H., Ancient Israelite Literature in  its Cultural Context. - A Survey of Parallels Between Biblical and Ancient Near Eastern Texts, (Grand  n  =  Rapids, 1989), 256 pp.: - [ Chap. 4 : "Covenants and Treaties  pp. 95-109 ].  66quı correspond exactement "axi0ome well  usenıien * v— .. FOHRER G., in Th.L.Z., col
93-904: DOUI bon 1stor1que de la recherche, "(’ovenant In entury of Study
SINCE WELLHAUSE in Oudtestamentische en. 4/1986, 54-69, el IDEN ACe of
('ovenant In the elıgıon of Israe ” in Anciıent Israelıte Relıgion ESSays Honor of Fr.

MCcBRIDE S Eds.. (Philadelphia, 429-44 7 Chap. 27 maäal:
'O1Ir l'’avıs plus uance de SCHENKER A., "L/’origine de une allıance entre Dieu e Israel ans V'’Ancıen
Testamen v in Revue iblique, 5/1988, 184-194 194 "peut-etre Aayanl le FIT® ® — ,

(4) nolire etude "Nouveaux traıtes epoque babylonıenne ancıenne ei ‘ormules d’'alliance de la
hebraique. Remarques preliminaıres”, ın Les relations internationales ans l’Antiquite, FREZOULS

A Eds.. In coll A  blıcations du Centre de Recherche SUrTr le roche-Orient et la Grece
Antiques” de l’Universite des SCIENCES Humai1ines de Strasbourg Vol XII (Parıs. 69-94

F1gs. de OCCAT( cıte IC1 13 (1995). aınsl, le eau F 72 Ce
dossiıer vient completer celuı quı ete tecemment J. Ancient Israelite rature in

Cultural Context. urvey arallels Between 1Cal and Ancient Near Kastern 'exts, Tanı
‚p1ds. 1989), 256 Chap. "Covenants and Treaties 95-10'
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TABLAÄAU D  D Lıste des Taltes Daleo babylonıens de Marı ei de elil eılan

1)
N® D= N® 8ORT7 [Salle 115 ate Zimn |.ım >

( ontractants Jraıte Zıimn-ihım de Man Hammurabı de Babylone
— Publıcation DURAND J Mel Steve 111 114

N © N® 4626
CC’ontractants ITraıte Zimn lım de Marı Hammurabı de Babylone

le suk kal am.
Publicatiıon CHARPIN Mel! Perrot (1990 PP 111 113

N® D INV 361
(CContractants Traıite Zımrı iIım de Man 1bal-pi-E1 d’ESnunna
Pu  1ı1cCatıon ( HARPIN Mel Gareili (1991), pp 141 145
N® Indır N ° IN  < F bidem DD 48-156 )

N > 4) iy® in 96 Z «Appendice»
Contractants Traıite Zimrıi-liım de Marı Atamrum d’Andarıg
Publication OANNES Mel Garelli (1991), pp 167-169
|N° 4/a-ındır AF I1 N® 7185 bis (:  p AR A/ l N® 4/ b-ındır

ARM(1) AIH/97]
N X) «quelques fragments de raıtes ICDETECS
— MmMentionnes par CHARPIN Mel Perrot (199%0 110 (n

Tell ılan

N® «L -Ireaty 1-4» «M UIMNCIO [ragments of vC large ablets contamnıng the exXts
of polıtic: treaties» (EIDEM, 1991, 185) ;

C}*£. -{reaty 4) - N in 187-442+(447+1331) : «x UNIQUC Xample of Old
Assyrıan {e XI» (p. 185) ;
Provenance : «Lower Town Palace» Room 22 (Operatıon
Publication EIDEM J Mel Garelli (1991), pp 185-207

ublications
(CHARPIN «Une allıance contre Flam e{ le rnituel du lipit napıstım» Contrit-

bution l’histoire de U’Iran Melanges offerts ean Perrot VALLAT
arıs DD %E

—[ 4626 DD 111 113 Iranscr - Irad OtogT.
(CHARPIN «Un traıte Zimn-Liım de Marı ei Ibäl-pi-E]1 ESnunna»

Marchands Diplomates el Empereurs Etudes Ur Ia Civilisation MESODO-
offertes a Paul Garelli (CHARPIN JOANNES Eds arlıs 1991),

9-166 (7 anches
DURAND «Fragments 201 DOUT un hıstorire elamıte» Fragmenta

istoriae Elamicae Melanges offerts Steve MEYER (JASCHE
VALLAT F Fds arıs DD 111 128

— (Photo- et Autographies PP 112-113 et pp 119 121)
EIDEM «An Old Assyrıan reaty from ell Leılan» > Marchands, Diplomates

e[ Empereurs Ftudes Paul Garelli (Parıs 991) 185 207 S3 Figs.)
OANNES «Le traıte de vassalıte d’Atamrum "Andarnıg Zimn Lım de

Marı» Marchands Diplomates e[ Empereurs Ftudes Paul Garelli,
arıs 167 L7 (2 F1gs.)



Les textes SOUrCces et rıtuels de V'allıance

Dans CCS traıtes, la fonction princıpale est la prestation du Serment (AES ılim) ans SOM cadre
rıtuel ı] s’agıt  N d'’un el  nt solenne!l de la part des contractants, enonce oralement
publıc. Les ecrıts Oont unNne existence parallele, pOouvant ServIr la mise DON! d'un
accord, ans le Ca de CONTractants elo1gnes, mals egalement contröle ulterieur des accords,.
Jusqu'ä V'’enoncıiation du serment definıtif, selon UulTic terminologıe aussı precise quc possible (5)

La relatıon enire 'orme orale et orme ecrite des"traites" meriıteraıt d'etre mileux analysee.
faudra TOUL Cas dıstinguer, LtOut long de enquete, entre
la documentatıon directe, celle des traıtes eux-memes F "Tableau i C1-apres, attendant

la publıcation des autres Traıtes de Tell Leılan);
et la documentatıon indirecte, celle des nombreuses ettres relatıves duxX projets modalıtes

de conclusıon de l'’allıance cf surtout le volume collectif‘ TCHIVEeS Epistolaires de Marı, 1/2
(1988) XN® 284-550 el SUDTA,

armı dermere categorIie, fort abondante cf 1995, 78-81 cıtons du
MO1NSs la grande lettre publıee AF  < L/  ' NO 404 (- 259-263), quı OUS tournıt ans
premiere partıe 1-65) extraordinaıre aDEICU des discussions prelımınaıres riıtuel
d’allıance, celu1 qu'Atamrum onclut VeEC SOM "vassal”" Askur-Addu contre ammurabı de
Kurda le faıt de „  T l'anon d'alliance" est mentionne sept reprises 12-rest.; EF
3 33 3 5 vant quc l'acte proprement dıt soImlt accompli Il 61-62. IC1
la parallele VeC e serment du J1eu par le 1eu  ” ef unıquement la 63 le faıt
"aller boire (a) la coupe”

Or meme texte temo1gne de l'ımportance du vocable birit, egalement parallele VEC le
meme rıtuel ainsı la

A-WAa-d DI-FI-SU-NU Ir-tu-Du da-ba-ba-am al ha[-a-[ra-am iq-tü-Iu/
"Ils ont entreprisde discuter V'affarire entre CUX euxX et ıls Ont tue non (d’'allıance)".
et bu-qu-ru-um $aAa-NuU-um i-n[/a/ bi-ri-S$u-nu u-ul 1b-ba-$ı

"ll NYy avaıt plus d'autre contestation entre euxX  A (Trad JOANNES

Ce dernier Passage est partiıculıerement important, pulsqu'ıl atteste, cetg adverbial
de hirit 1-Na bi-r1-Su-Nu "entre euX”,  n Ulle preposition 1sSsue une evolution secondaıre (Ina
birit), quı ICDOSEC SUT une formatıon nomiınale biritum OUS TOUVO: une confirmatıon de
l’hypothese de NOTH, quı voyaıt 1C1 l'expression d'un "entre-deux”", UunNnc "medıiation"

"Zwischenraum“" "Vermittlung" (6)

(5) CM restituant. dans le document arı N® SOa ct. "Tableau \ DURAND-1986, PP. 111 'a-ma
d  ‘Jure par). la fın des 1-2 cf. EIDEM-1991 204 (note). ei HARPIN-1991. 141 Mari N®
(6) NOTH In Gesammelte Studien ( 148: cf VON. Grundriss der

akkadıschen Grammatik. Roma. cf. infra



semble pas certam, DOUIF la documentatıon dırecte, JuC valeur soıt r  que
suppletiveIl ne semble pas certain, pour la documentation directe, que sa valeur ne soit "q’ue  suppletive ... (et) de peu d'importance" (ainsi B. LAFONT - Colloque de Juin 1993 ä Paris),  möeme si elle n'atteint pas ä un statut "juridique" absolu : entre ces deux extremes, la valeur de  "memorandum" et de "temoignage” ( cf. Hebr.: zikkäron & “edüt - Assyr.: ade ) devrait Etre  prise en compte quant ä la fonction exacte de ces documents.  Quant aux lettres, elles sont du plus grand interet ä cause de leur enracinement dans un  veritable "Sifz im Leben", meme si celui-ci ne nous est devoile que partiellement et reste donc  souvent incomprehensible; de plus, elles acquierent actuellement un relief extraordinaire du fait  de la publication par "dossiers" autour d'un meme 'affaire' - telle que la pratique actuellement  l'equipe des epigraphistes des tablettes de Mari.  On relevera dans ces textes l'importance des formules significatives, constituant une  veritable phras&ologie, quant aux rapports (positif / negatif) instaures dans le cadre de  l'alliance, par la description (ou du moins l'allusion ä - cf. "Tableau II") du deroulement  ceremoniel du rituel d'alliance, par lutilisation insistante d'un vocabulaire d' appartenance  ("pere"/"fils"; "frere"), mais 6&galement de rupture ("peche", "manquement") et de jugement  (Sa’alum), ainsi que par l'obligation de sincerite totale ("la plenitude du coeur") du vassal par  rapport ä son suzerain (7). L’ensemble temoigne d'une vision implicite mais coherente de  l'histoire ( cf. les "prologues historiques" des traite&s ), de son interpretation ethique des  rapports politiques faisant reference directe ä la garantie et au jugement divins.  Par ailleurs, nous avons vu precedemment (cf. n. 4) qu'ä Mari, le rituel d'alliance  proprement dit peut &tre introduit par deux actes symboliques differents, qui ä ce jour ne sont  jamais attestes dans un m&me contexte historique et qui semblent donc exclusifs l'un de l'autre  (?). Il s'agit de : a) "toucher la gorge" (lipit napistim), et de :  b) "sacrifice de l'änon" (kaydram qatälum).  Nous ne nous interesserons ici qu'ä la premiere de ces actions rituelles, la seconde ayant  dejäa ete abondamment etudiee par ailleurs : par ce geste rituel du: "toucher (de) la gorge" (lipit  napis$tim), Valliance est conclue ä distance entre deux partenaires royaux (jamais plus), sans  qu'ils se rencontrent; limportance de l'&crit, comme moyen de communication, par  l'intermediaire des envoyes (mär $iprim), et de contröle ulterieur s'avere ici primordial.  Il s'agit d'une pratique attestee aussi bien a Babylone, ESnunna et Ekallätum qu'a Mari, donc  d'une modalite diplomatique usuelle entre cites äa l'epoque babylonienne ancienne. Cette  pratique semble formellement bien fixee, puisqu'elle nous permet d'etablir, sinon la forme  materielle, du moins le format du document d'alliance (8) :  - d'une part, l'envoi d'une "petite tablette" (4uppum sehrum), projet de traite, auquel est  associe le geste symbolique de: "se toucher la gorge" (napista$u lapdtum), puisque reference  est faite ä la : fwppi lipit napistim;  - d'autre part, l'envoi de la "grande tablette" (fuppum rabüm), le traite definitif, est marque  par le serment solennel par les dieux-te&moins (n#$ ilf zakdrum - "preter serment par les dieux")  et les maledictions y aff&rentes en cas de parjure, ainsi que l'etablit egalement l'expression :  tuppi ni$ ilim (9).  (7) c£. " 'Dans la plenitude du coeur'. - A propos d'une formule d'alliance a Mari, en Assyrie et dans la Bible",  in : Ce Dieu qui vient. - Melanges Bernard RENAUD, KUNTZMANN R., Ed., in coll. : "Lectio Divina",  Vol. 159, (Paris, 1995), pp. 31-44.  69(et) de PCU d’ımportance" (aınsı Colloque de Jumn 1993 Parıs),
meme S] elle n'atteint pDas sStatfut "juridique" absolu entre CCcs euX extremes, la valeur de
"memorandum"”" et de "temol1gnage" cf ebr zikkdaron “edut ASSyr. ade devraıt tre
prise Compte la fonction exacte de CesS documents.

Quant duX lettres, elles SOont du plus grand interet de leur enracınement ans
verıtable "Sıtz IM Leben"”, meme S1 celut-cı OUuS est devoıle quc partıellement et reste OncC
SOUVeEntTt incomprehensible; de plus, elles acquierent actuellement relief extraordinaıire du faıt
de la publıcatıon "dossiers" aufOour d'un meme 'affaıre' telle quC la pratique actuellement
l’equıipe des epigraphistes des tablettes de Marı

On relevera dans Cecs l'ımportance des formules sıgnıfıcatıves, constituant UuN«ec
verıitable phraseologite, quant auX rapports (posıitıf negatıf) instaures dans le cadre de
l'allıance, la description (ou du MO1NSs V'allusıon cf "Tableau „ du deroulement
ceremonıtel du rıtuel d’allıance, 'utilısatıon insıstante d'un vocabulaıre partenan|
("pére"/"fils"; "fi'ére")‚ maıs egalemen! de rupture ("péché"‚ "manquement") eft de Jugement
(Sa’älum), ainsı JuUC l'obligation de sincerıte totale „ plenitude du coeur”) du vassal Dar
rapport SOM Ssuzeraın (7) L’'ensemble temo1gne d'une Vision implıicıte maıls coherente de
'histoire cf les "prologues historiques" des traıtes de interpretation ethique des
rapports polıtiques faısant reference directe la garantie Jugement dıvıins.

Par aılleurs, OUuS VONS precedemment (cf. 4) In  qu a le rıtuel d’'allıance
proprement dit peut etre introduit EeUuUX actes symbolıques erents, quı Jour sont
Jamaıs attestes dans meme historique et quı semblent donc exclusıfs l'un de l'autre
(?) s'agıt de a) "toucher la gorge" (Zipit napistim), et de

b) "sacrıfice de l'änon" (haydram qatälum).
Nous OUuUS interesserons 1IC1 qu äa  ' la premiere de Cces actions rıtuelles, la seconde ayant

dejä ete abondamment etudıee aılleurs rituel du "toucher (de) la gorge  ‚ (Zipif
napistim), V'allıance est conclue dıistance entre deux partenaires TrOVYauX (jJamaıs plus), Sanl!

qu'ıls rencontrent; l'ımportance de ecrnit, O de communicatıon,
I'ıntermediaire des envoyes (mar Siprim), et de contröle ulterieur s'avere IC1 primordial.

s'agıt une pratiıque attestee aussı bıen Babylone, ESnunna et Ekallätum qu'a Marı, OonCc
une modalıte diplomatıque usuelle entr:‘! cıtes l'’epoque babylonıenne ancıenne.
pratique semble formellement n1en fixXı  66 puisqu'elle NO 'etablır. sinon la 'orme
materielle, du MOINS le format du document d’'allıance (8)

une V'’envol d'une "petite tablette" sehrum), projet de traıte, auquel est
assocıe le geste symbolıque de "se oucher la gorge  M (napistasu lapdtum), puisque reference
est taıte la {upp! lipit napıstım,

d’'autre V'’envol de la "grande tablette" (tuppum rabüm), le traıte definıtıif, est marque
Dar le serment solennel les dieux-temoins (nIS ıli zakdrum "preter serment Däar les dıeux")
et les maledıictions afferentes en S de parjure, alnsı qu«cC V’etablıit egalement l'expression
{uppi NIS ılim (9)

(7) 'Dans Ia plenitude coeur'”. PTODOS d’une 'Orm! d’'allıance Assyrıe eft dans la Bıble",
in Ce Dieu qui vient. anges Bernard UNTZMANN R., Ed., in coll Dıvina'  ”
Vol. 159, (Parıs, 31-44
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Un 1en dırect semble alnsı exister entre le format de la ablette et le nıveau d’'engagement
ans l'’allıance. De meme, la correspondance entre la Oorme ecrite ei la gestuelle rnmtuelle s’avere
ICI interessante, pu1squ'on peut etablır une correspondance dırecte et fixe entre es

Quant deroulement complet d'un tel "rtuel d’allıance”", nul document nen fournit
l'’heure actuelle la sequence complete; elle peut qu'etre deduite tıtre hypothetique, OnC
de V'’ensemble de ceite documentatıon presenterait aınsı, une SOrte d' Ideal-Typus"

Tableau 11

phase preparatoire echange "emissaıres et mise pomt "orale"
(importance des mots-cles et des form_ules stereotypees);

echange de documents ecrits
Bl 1) r  petıte du) toucher de la gorge”,  «
B 11) "grande tablette (du) serment les dieux":

(?) B*) "sacrıfice de l'aänon (d'allıance)"

prestation de serment ont, selon ordre determiner)
1) toucher la (Hipit M  )

11) laver les maıns (qgÄte mesüm)
111) lever la maın VeIS la dıivinıte (nIS  D qatım priere)
IV) preter serment les dieux (niS ıli zakärum),;
V) (evt.) de nourriıture bolsson: echange de cadeaux.

Notons d'emblee JuUC C6r documents d’epoque babylonıenne ancıenne 1ennent corriger
EeUX theses erronees, SOUvent consıderees acquises

a) celle de I'znexistence de traıites Aanterieurs milıeu du eme miıllenaıre L -a SavOIr
les documents hıttıtes (aısı MCcCARIHY,

b) celle d'un mode purement oral des traıtes d'allıance de epoque (ainsı KOROSEC, des
(9)

Maıs ıls SUrtOUuUL d'un vocabulaıre eft de formulaıres, d'une structure et San doute
d'un deroulement rıtuel, de Valliance quı elevent celle-c1 Tan| une thematıque majeure de
l’expression hıtteraire ei hıstorıographique c-a-d une veritable "Denkform”, des l’epoque
babylonıenne ancıenne, domaıne semiıtique. tıtre, ceite thematıque devraıt retenir
l'attention des exegetes de la Bıble hebraique, d'autant plus qu'elle recolt confirmation de la

de la documentatıon figuree de meme epOque, quı iıllustre MIEUX SEINCOTE le profond
enracınement culturel de theme central ei constitutif des les pre-bibliques.

(8) CCS geSLCS rituels el mbolıques sont dıstıncts de CCUX uSaßc domaıne Jur1dique cf VIBERG
Symbols of Law. ontextu: Analysıs of Legal ymbolıc cts in the Old estament, in coll
"Conıiectanea Bıblıca Serl1es". Vol 3 (Stockholm. 206 maıs CCS deux domaınes
sonit naturellement concomiıtants. de Dar la COomposante "juridique" des traıtes lance of.; pDar C
Dıplomatic Handshake" hid. PPD. 38-39 Fig.) CIl ‚018 m Kz. ei infra F1g.

(9) ei repris in La satıon de Marı KUPPER J.-R., (Liege, 147:; mals 'O1r le exte
AR|  2 37 23 $a INa tupp! NIS ilänı  A  ‚meS$ "la :ablette du des dieux'  ” \PpO:! duquel OPPENHEIM

in 1/1952, 132 notaıt deja "refers clearly 'ınternational' ueaty"
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L1iconographie Les representations de l’allıance
le rıtuel de "toucher la gorge  I (Hipit napistim) et le sceau-cylındre De Clercq N® 390-ter

Dans uNe precedente etude relatıve (n 4) thematıque de l'allıance, OUusSs notions
reference Iiındication etymologıque proposee DOUT le vocable h  Cn  ril (l infra SCIIS

d’espace inter-mediaire condulsant la mediatıon

"A-t-on suflisamment ote quC l’'1ıconographie orientale de "allıance"” rend scrupuleusement cel
idee d’un "/Z7wischenraum“” entre les deux contractanis, Dar la convention une presentationucn  en
mMmiroir”. (C'itons deux exemples celebres, Salls entamer ICI l’etude de V’ensemble de dossier ef de SCS
varıantes significatives"

garı! aV.);, la tıte stele de l’allhance  ‚7 Musee d’Alep, Inv. N® . cf SCHAEFFER
Ga In garıtica, Vol 1L (Parıs, 97 VI:; ef Syrie. emoire et tion, atalogue
de l’exposition nstitut du Oonde ’arıs, 226-227 Fıg

AssyrIe, le monumen! de Salmanasar 111 (vers 8 50) n.e.) figurant renconitre AVCC Marduk-zakır-
SuUumı Museum, ndon Inv. N® ct PARPOLA WATANABE K in coll "State
Archives of Assyrıa  r Vol IL elsink1. Page de tre Frontispice. Fıg [

seralt instructif, ;otre SCHS, de rapprocher de ceilte CONnOgraphıe quası-)symetrique de 1lance
CCS documents textuels quı evoquent 1ıre de leur entre-deux”. cet CSPACC ınımal sSans equel
aCccord 'est possıble du "Zwischenraum la "Vermittlung”, de l’espace intermediaire la mediatıon, voila
le seul! chemin de V'entente ei de la DalxX.  W CRPOGA, Vol 13 (1995),

OUr, dans etude recente, portant SUT le theme "Alliance des hommes, alliance des
dieuxX dans l’iconographie orientale” (10). Pierre des EeuUX memes
monuments ote qu

„  en realıte, la 'stele de V’alhance' TeNOUC, l’epoque nale d’Ugarıt XIVe-XIlle sıccle) AVCC UNe tradition
iconographique nen attestee  A dans la Iyptique de la grande epoque de Classicisme syrien’, quelque CING
sıecles auparavanı. s’agı! alors d'un theme merıtant d'  915  'etre TCECOMNHANUStel, AV!  ® ullc serı1€ de varıanles
v  jgnificatives loc. CIE., oulıgne pPaI NOuS).

Ce est Sanl doute pas ICI le lıeu de reprendre le riche dossier iconographıque qu«c OUuSs

lıvre belle etude; On!  S-6] sımplement les conclusions DTODICS, obtenues Sans
reference partiıculıere AdUX el ıtre d’'autant plus significatıves elles situent '’origine
une tradıtion iconographique de "allıance" domaine syrıen el l'’epoque contemporaıine
de notre dossier textuel PFOVENANCE de Marı de Tell Leıilan.

Nous voudrions sımplement nOTter ette CONVETSENCE importante, entant de l'ıllustrer
l'ınterpretation d'un qu«C AMIET qualıifie "unique"‚ Savolmr le cylindre De Clercq N®
390-ter MENANT: 1C1 Fıg ei dont ı] ecrit qu'1l

"represente les euxX rols s'embrassant aussı]ı affectueusement que des CDOUX” loc.cit., 23)

B "Allıance des hommes, allıance des 1EUX ans l'icononographie orlentale”, in
Collectanea Orientalıa. istoire, Arts de l’espace et Industrie de la erre. Etudes offertes gnes
SPYCKET. HROUDA B., Eds.., in coll. "Civiılısations du Proche-Orient" erie
"Archeologie el Enviıronnement", Vol (Neuchätel-Parıs, 12S. 135 On notera, ans le
meme volume, la contribution de BEYER D., 7 \PO! d’une erre cuıte de Sfire" 21-26., dont Figs.

23 25 quı sıtue peut-eEtre dans sphere CONNEXC, ce'| de "scenes de bolisson chalumeau”" a

l’occasıon 'accords solennellement conclus (?) C] DOUI les textes, 1995, 82-83, a1nsı quc
D,, "Les apposes les Taıltes de V'’Ancıen Orıent etude de BaS-  « ‚hid. 27-40 {{ Pis.

(12 12S.
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En effet, la Ccomparalson "affectueuse” OUusSs semble IC1 QUSSI erronee qu«eC la metaphore
conjugale qu'elle introduit 1). la correlatıon des euxX dossıiers, textuel el iconographique,
leur CO-OCCUITENCE geographique et chronologique, OUuSs incıtent 'OIr IC1 plutöt U

representation du rntuel de "toucher la gorge  M (Zipit napistim) tel qu'ıl est mentionne ans les
de Marı, notammen! la partıe centrale de la scene, la posture "hieratique" des euX

Cr SONNASCS, places dıstance ei antagonisme symetrique rapport l'axe central dont la
partıe superieure est Occupee le symbole stellaıre, OUusSs semble devoir tre interpretee
SCHNS.  M quı confirme Ihnsertion du motif dans la .thematıque globale rendue Dar les texties

les representations de l'allıance domaıne Syro-mesopotamıen l'epoque babylonıenne
ancıenne (12)

L’etymologıe de rit une hypothese

On connalt jen les quatre solutions tradıtionnelles proposees sujet, classıques maıs
contradıctoires 13). rapport auxquelles fonction de quı vient d'etre dıt, maıs trop
rapıdement 1C1 pDeut soumettre la proposition sulvante le vocable hebreu rit s'’enracıne
effectivement ans la riche thematıque de 'allıance domaiıne semitique ancıen, Ou ıl est

prefigure SOUS la double orme

a) l’hypothese consensuelle qui semble SE referer, actuellement, au terme akkad de biritu
C.A Vol B, 254-255; A.Hw., 129-130, J/ertum and, Fessel"

sens de "hen" hebreu talmudıque byryth Cette valeur semantıque, qu«C le "Wortspiel”
tres jen de rendre "allemand "Band Bund“ (1 4). rejomt les sıgnifications

antıques de l'akkadıen riksum, du hittite iShiul, de l'arabe aqd et du latın vinculum fidei,
CONTIraCIuUSs SCI15 propre de "hıen”, dans valeur transposee de "oblıgation, traıte,
allıance".

Marı meme, le texte cf C.R.P.0.G.A.-19953, 79-80 "nedi 4}

ct. 2 &:  9 20-24 7/0-8/a) dont la terminologıe assocıe les "liens du sang  M
l'engagement irrevocable. Ce nıveau semantıque du nlienn rejomınt ainsı celu1 de la "force"

("renforcer”), DOUIL designer la valıidıte et la solidıte de l'allıance, l'akkad et DOUT
l'arameen Dan. 6/8 dunnumu riksate "renforcer les ens  M "valıder le pacte”, en
TkKSsu dannu ,  un ıen M V,  un CONTiTrai SUr  n NOUVEAU parallele frappant dans AT
Ez. w ‘hebe'ti f kem h“mäsoret ha-Brit "  Je ous eraı entrer dans le lien de
l’alliance", peut-etre un nouvelle attestation de "babylonısme" ezechıelien.

11) egalemen! conira EL-SAFADI H., H1e Entstehung der syrischen Glyptik und ıhre M4}  C}  ung in der
Zeıt VvVon Zimrilım bis iqumma”,  k in Ugarıt-Forschungen, 6/1974, 313-352 PIis. II-XXV 181
1gS.), et 1975, aan ] quı sıtue ü la "Zimrilim-Stufe” (pPP. maıls parle des
mantieaux er beiden sich marmenden Männer au ‚erCcq NrT. 90-ter” 436)En effet, la comparaison "affectueuse" nous semble ici aussi erronee que la métaphére  conjugale qu'elle introduit (11), car la correlation des deux dossiers, textuel et iconographique,  X  leur co-occurrence geographique et chronologique, nous incitent ä voir ici plutöt une  representation du rituel de "toucher la gorge" (Zipit napi$tim) - tel qu'il est mentionne dans les  textes de Mari, notamment : la partie centrale de la scene, par la posture "hieratique" des deux  personnages, places ä distance et en antagonisme symetrique par rapport ä l'axe central dont la  partie superieure est occupee par le symbole stellaire, nous semble devoir Etre interpretee en ce  sens, ce qui confirme linsertion du motif dans la thematique globale - rendue par les textes et  par les representations - de l'alliance en domaine syro-mesopotamien ä l'epoque babylonienne  ancienne (12).  C) L'etymologie de b“rif - une hypothese :  On connait bien les quatre solutions traditionnelles proposees ä ce sujet, classiques mais  contradictoires (13), par rapport auxquelles - en fonction de ce qui vient d'&tre dit, mais trop  rapidement ici - on peut soumettre la proposition suivante : le vocable hebreu b°r#f s'enracine  effectivement dans la riche thematique de l'alliance en domaine semitique ancien, ou il est  prefigure sous la double forme :  a) l’hypothese consensuelle qui semble se referer, actuellement, au terme akkad. de : biritu  (cp. C.A.D., Vol. B, pp. 254-255; A.Hw., pp. 129-130, s.v.: bi/ertum - "Band, Fessel" ), au  sens de : "lien" ( cp. hebreu talmudique : byryfh ). Cette valeur semantique, que le "Wortspiel"  permet tres bien de rendre par l'allemand : < "Band = Bund" > (14), rejoint les significations  antiques de l'akkadien : riksum, du hittite : i$piul, de l'arabe : “aqd et du latin : vinculum fidei,  contractus ) au sens propre de  "lien”, dans sa valeur transposee de  "obligation, traite,  alliance".  A Mari m&me, on comparera le texte [ cf. C.R.P.O.G.A.-1995, pp. 79-80 : "inedit" A.2730  - cf. AEM I/2, p. 33, nn. 20-24 (= 1l. 7/b-8/a) ], dont la terminologie associe les "liens du sang"  ä V'engagement irrevocable. Ce niveau semantique du "lien" rejoint ainsi celui de la : "force"  ("renforcer"), pour designer la validite et la solidite& de l'alliance, par ex. l'akkad. ( et pour  l'arameen : Dan. 6/8 ) : - dunnunmu riksäte - "renforcer les liens" = "valider le pacte", ou bien : -  riksu dannu - "un lien fort" = "un contrat sür". A nouveau un parallele frappant dans l'A.T., en  Ez. 20/37 : w‘hebe'ti &fkem b‘mäsoret ha-b°rit - "je vous ferai entrer dans le lien de  V’alliance", - peut-&tre une nouvelle attestation de "babylonisme" ezechielien.  (11) egalement contra EL-SAFADI H., "Die Entstehung der syrischen Glyptik und ihre Entwicklung in der  Zeit von Zimrilim bis Ammitaqumma", in : Ugarit-Forschungen, 6/1974, pp. 313-352 & Pls. II-XXV (= 181  Figs.), et 7/1975, pp. 433-468 [ qui situe ce sceau dans la "Zimrilim-Stufe" (pp. 434-446), mais parle des  manteaux "der beiden sich umarmenden Männer auf De Clercq Nr. 390-ter" (p. 436) ... ce qui ne correspond  visiblement pas ä la representation figuree (cp. Pl. X - Nr. 76) ].  (12) pour les "variantes significatives" de ce theme ( cf. AMIET P. - loc. cit. -, p. 2 ), dont nous ne pourrons  traiter ici, renvoyons ici simplement ä deux exemplaires bien connus [ cf. ici = Figs. 4-5 ].  (13) cf. WEINFELD M, Art. : b“rit, in : Th.W.z.A.T., Vol. /6-7 (1972), col. 781-808 (= col. 783); - cf.  C.R.P.O0.G.A., 13/1995, pp. 81-84.  (14) LORETZ O., "B“rif_ - 'Band - Bund' ", in : Vetus Testamentum, 16/1966, pp. 239-241.  73quı correspond
visıblement pas la representation figuree NrT. 76)

12) les "varlantes significatives" de theme cf loc. CIL. dont 11OUS

raıter ICL, ICIı sımplement deux exemplaires jJen cf. IC1 F1gs. 4-5
(13) WEINFELD M., b  Cı  rit, in Th.W.z.A.T1., Vol. 1/6-7 HY7Z col 781-808 col 783); cf

C.R.P.0.G.A., 3/1995, 81-84
14) O., "B“rit 'Band Bun etus JTestamentum. 16/1966, 239-241
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hirit entre” "l entre EeuUuxX "Zwischen-raum DOUT lequel plaıdaıt OIH eit Quıl
offre Un excellente ase semantıque orıginelle DOUT notire thematıque des l'epoque
babylonienne AaNcCcIENNE

rappelons la DIECICUSC notatıon du NO 404
bu-qu-ru-um SU-ITU- U I-n[a Di-Fi-SU-Nu u-ul ID ba-s$ı
ı] ava plus d’'autre contestatiıon entre CUuX

Qul materlalıise PTESQUE ESDACC de la mediatıon possibılıte d'un accord entre EeuX
telle elle est egalement representee les documents iconographiques ict

Une nouvelle O15 UuUNcC intuıtion de OTIH est confirmee Dal de nouvelles donnees
textuelles .. -delä du d’'’ARM 11/37 qu'ıl etudıe et rapproche des texties de V'’Ancıen
estamen! "La. plus grande dıfficulte qu Y VOoılft notamment SAaVOIT
hebreu "la liaison de rit - [au de] '  entre AVOC preposition byn, de ME SCNHNS

dont resulterait tautologie (13),
constitue argument faıble S] l'on admet la realıte d'un emprunt de vocabulaıre
renvoyant une realıte institutionnelle celle-cı etant maıintenant confirmee plan historique
Dans Cas le terme d’orıgiıne S IMDOSC INeEINE N] que Iinstitution qu''ıl designe et ı]
prevaut SUT IaD usuelle byn CcC1 est contraıre bıen illustre la formule
hebraique Fril ben ben quı cette notion "espace intermediaıre "Zwischen-
raum  M indıspensable possibılıte d' echange dıplomatıque ONC d’'allıance et de DalX

Cependant UCU| de Ces euxX 1VCAauUxX semantıques 11C semble CDUILSCI toutes les virtualıtes
du regıstre de "allıance" et le dossier marıote precıte permet une approche contextuelle plus
PTECISC et plus riche la O18 SaVOIlL

a+t+b) effet cette derniere hypothese quant la sıgnification originelle de B  GD  TIif b)
"V'entre euX  M 11Cc OUuSs semble etablıe UuUC SI l'associe sens a) e 1en fort)” Une
nouvelle 'O1Ss phılologıe semıtique COMPAaTCC et contre l'’avıs des lexicographes
classıficateurs les divers uSages et ntextes du terme etudıe specıalement domaıne
institutionnel OuS eIs uUunNne definition synthetique de la [AC1INEC trılıttere MR qu«e
l'on pourraıt CXDTIMET SOUS orme

"(le lıeu de) Ventre-deux (ou instaure le lien fort ef durable

VOoi1cCı, a dıre, la question ıre centrale DOUT la Bıble hebraique, quı 15 doute
d'etablır hıen etymologıque et semantıque entre la preposiıtion akkadienne: hirit "entre”,
ans SON D marıiote contexte d’allıance, ei le substantıif hebraique Oan  ril, que l'on
S'accordera traduıre Dar "allıance”. Notons quel pomnt ette antiıque notion semiıtique
S aAvere riche et polyvalente tel qucC la vVversion CCQUEC de la Septante dü invente! la
traduction PCU conventionnelle de dia-theke (au lıeu de SUun-) que la VeISION latıne de la
Vulgate rendra SON L{OUT lestamentum

otre DIODOS es| pDas de OUuS PFONONCET ICI SUTLT la specıficıte la "Figentümlichkeit" selon
de la thematique de 'allıance ans les tradıtions de l’ancıen Isragl DUISQU elle a

ete largement T[ECONNUEC l’exegese bıblıque 11a15 de tenter de comprendre SUTr quel substrat
culturel une telle idee ire uUuNIQuec et revolutionnaıre prendre

15) cf. WEINFELD M C n47:  rit -  —; Th. Z.A. Vol 1/6-7 (1972), co! 781-808 ecrıt "the ıdea
"theof ween deıty and d people 15 unknown {O {rom other relıgıons and cultures

covenantal idea special feature of the relıgıon of srael”" ang] col 278) DEN
I0C CIL - (cf. N 3). DPP 437-440) e intellectual Tradıtion of 'Covenant entralıty' „
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Conclusion

Au terme de CS breves FeEMAaTquES prelımınaıres SUT les texties de Marı el l'ıconographie de
"allıance" l’epoque babylonienne ancıenne SOUS reserve naturellement une enquete
exhaustive Ces dıvers domaines ı] OUusSs app utile de mettre aujJourd'hui
question une perspective de recherche aussı unılaterale, parfo1s negatıve, ] quı CONcCceTrTNe

thematıque fondamentale de "allıance", d'attirer l'attention SUT les points sulvants

S1. est aCquıs UJUC r  nN1 la these de l'allıance fondement une amphıctyonie israelıte, nı celle
de l’allıance analogue duX raıtes de vassalıte hıttıtes assyrıens semblent g’etre 1Imposes
definıtivement (en Israegl)  „ (16), est-ce ıre qu«cC reference la thematique et la
structure de "allıance/obligation" dowve tre ecartee de la question de l’origine des SUOUTCES
de la notion hebraique de C  rit, telle qu'elle est etablıe entre Dieu et OI1 peuple

le IIOUVECAaU dossier des traıtes paleo-babyloniens de Marı  ‚9 de leur phraseologie et de leurs
formulaıres, de leur SITUCLUTE et de leurs representations figurees contemporaınes, devraıt-ıl
Das OusSs incıter reconsiderer V’ensemble de Cel question reference Au X tradıtions
historiques ei hıtteraires de 'ancıen Isragl plus que dependantes de tradıtions localısees ei
reperables, celles-c1 S'inscrivent dans COurant de tradıtions COMTMUUMNUNES ancıen fonds
semitique, remontanı ICI l'’epoque amorrite. Des lors, la possıbılıte de leur constitution haute
epoque peut-elle etre ecartee d’emblee, a1nsı quC est SCIICOTC tTrop SOUVent le CaS, la question
des influences meriıteraıt-elle pDas d'etre reprise iraıs

3) 61 perspective de recherche devaıt S'’averer exacte, elle decrait renconirer d'’autres
OUuSspartiıcularıtes sıgnıfıcatıves quant vocabulaıre et la thematıque de "‘allıance

VOVYyONS exemple d'autres dans la formulatıon du "Sema' Yısra'el' eut. 6/4-9  9
cCaracterisee SOM developpement ternaıre d’origine dıdactique et rituelle (437) et prologue

V’ensemble lıtteraire Deuteronome, Chaps Ö  f 28 le cCommandement d'amour 1VIN
reprend l’antique phraseologie de l'alliance

A RS almeras le Seigneur fon Dıieu de 'onNn coeur” (18)
Dans la Bıble hebraique (Ancıen Testament), dont le sepher ha-b  CD  Fit "Livre de l’Alliance"

(Exode, constitue le plus ancıen ode legal, assıste a1nsı developpement precoce
createur de thematıque de "Allıance, antıque "Denkform" quı SCra reprise ei

amplıfıee Dar le Deuteronomiste. On peut des lors tenter d’apprehender analyse la 'OI1Ss
cComparatıve ei distinctive ette "theologıisatıon crolssante du droit, la SOUTCE et la specıficite
de PITOCCSSUS de theocratisation de l'ordre socıial hebraique" (Max WEBER) quı aboutira
la constitution des "Deux Testaments  ”

16) alnsı A., In 5/1988, 185-186
17) cf. M., Deuteronomy and the Deuteronomic (Oxiord, PP. 304 334

l’analyse stylıstique comparatıve AVOCC les textes d’epoque assyrıenne CONSCEIVC naturellement ICI 'oulte aleur:;
elle sıtue simplement perspective dıfferente, ermes de datatıon el influence, egarı la nouvelle
documentation len plus anclenne presentee 1IC1

18) CI Hebr Ol l*’bab quı correspond Libbum SAUMFUM de infra Tableau I1/Appendice
‚xte de Mari N® 4, 6 11' SUDFa
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Tableau AT ppendice

exie NO [: AR A.%6 cf. UD  , abl I’ NO 4] «Le traıte
de vassalıte amrum d’Andarıg Zimrni-Lim de Marı« | Irad avec
modificat1ons) de JOANNES Fr. 67-169]

Face

(1) ar le 1eu Säma$ diu Ciel],
(2) Atamrum, de Warad-Sın, rol d’Andarıg,
(3) Jure que
(4) «A partır de Jour, (5) tant quc Je Vivral,
(6) «Contre Zımrn-Lim, fıls de Yahdun-Lım,
(7) dro]ı [de Marı ei du DaYyS des Haneens],
(8) «Contre s(a vılle), sON armee el SOM pays,
(9) «Je commettraı pas-de mefaıt,

(10) «fjet contre } Zıimrn-Lim, fıls de Yabdun-Lim,
«[TO1 de Marnı ei du payis des Hanceens,

(12) «Ije pecheraı AUCUNG anıere (?)]
(?) »» ] lıgnes manquantes > ».

Revers
17) «[Ce qucC (3 Jaı ecrJit
(}} «{a Zilmn-Lim, fils de Yahdun-Lım,
(2’) «[rO1 de Mar/ı l du DaVY> des Hanceens,
(4’) «{nı pal m jensonge, nı malveiıllance
(5) «Je le lu1 al <Dpas ecnt,
(6') «(et) c’est ‘dans la plenıtude de mMOn CBUT.  >

INa OOJa gamrım
[: "sans arnere-pensee /*avec une complete siıncerite ]

(7) «que Je lun al crıt
(8’) «} es bonnes dispositions
(9') «qu a Zıiımrni-Lim, fıls de Yabdun-Lim,

(10”) «TO1 de Marı Al du DaVYS des P}ane'ens‚ [) al Jurees|
5 «C’est ‘dans la plenıtude de InNnOoN Ceur  ;

INa libbija gamf[riım ]
[: “Sans arnere-pensee /*avec un complete sincerite ”]

(12) Je les lul conserveral,
13) Je les Ju1 garderal».


